
  

Kullanım Kılavuzu 

Bu ürünü satın aldığınız için teşekkürler. 
Bu ürünü kullanmadan önce lütfen talimatları dikkatlice okuyun.  

Kullanım kılavuzunu okuduktan sonra lütfen referans olarak saklayın.  

Resmi 
Lisanslı Ürün 
Produit sous 

licence officielle 

 

  

Uyarı 

 
Uyarı 

Ebeveynler/Vasiler: 
Lütfen aşağıdaki bilgileri dikkatlice okuyun. 

• Bu ürün küçük parçalar içermektedir. 3 yaşın altındaki çocuklardan uzak tutun. 

• Bu ürünü küçük çocuklardan veya bebeklerden uzak tutun. Küçük parçaların yutulması halinde derhal tıbbi yardım alın. 

• Uzun kordon. Boğulma tehlikesi. 

• Ürünü tozlu veya nemli alanlardan uzak tutun. 

• Hasar görmüş veya değiştirilmişse bu ürünü kullanmayın. 

• Bu ürünü ıslatmayın. Elektrik çarpmasına veya arızaya neden olabilir. 

• Bu ürünü ısı kaynaklarının yakınına koymayın veya uzun süre doğrudan güneş ışığı altında bırakmayın. Aşırı ısınma 
arızaya neden olabilir. 

• USB fişinin metal kısımlarına dokunmayın. 

• Ürüne güçlü darbe veya ağırlık uygulamayın. 

• Ürünün kablosunu sertçe çekmeyin veya bükmeyin. 

• Bu ürünü sökmeyin, değiştirmeyin veya onarmaya çalışmayın. 

• Ürünün temizlenmesi gerekiyorsa yalnızca yumuşak kuru bir bez kullanın. Benzen veya tiner gibi kimyasal maddeler 
kullanmayın. 

• Bu ürünü amacı dışında kullanmayın. Kullanım amacı dışında kullanılması durumunda meydana gelebilecek herhangi 
bir kaza veya hasardan sorumlu değiliz. 

 

Ürün Paketi İçeriği 

    
Direksiyon ünitesi (1 adet) Ayak pedalları (1 adet) Kelepçe (1 adet) Vida (1 adet) 

 

Platform 

PlayStation®5 konsolu / PlayStation®4 konsolu / PC 

Sistem gereksinimleri 
USB Bağlantı Noktası, İnternet 
Bağlantısı 

 

* Xlnput aracılığıyla PC kumandası işlevi görür.  
  Bu ürün DirectInput'u desteklemez. 

 

 

Önemli 

Bu ürünü PlayStation®5 konsolunuzla veya PlayStation®4 konsolunuzla kullanmadan önce lütfen birlikte 
verilen talimatları dikkatlice okuyun. 
Lütfen PlayStation®5 konsolunuzun veya PlayStation®4 konsolunuzun en son sistem yazılımına 
güncellendiğini kontrol edin. 



Düzen Şeması 

 

 

Direksiyon ünitesi 

L1 Düğmesi 
“PC Modu” : LB Düğmesi 

L2 Düğmesi 
“PC Modu” : GİRİŞ Butonu 

PS Düğmesi 
“PC Modu” : LT Düğmesi 

Yön Tuşları 

L3 Düğmesi  
“PC Modu” : L Stick Düğmesi 

 Düğme 
“PS4 Modu” : SHARE Düğmesi 

“PC Modu” : BACK Düğmesi 

Program LED (Sol) 

ASSIGN Düğmesi 

R1 Düğmesi  
“PC Modu” : RB Düğmesi 

R2 Düğmesi 
“Normal Mod” : R2 Düğmesi 
“PC Modu” : RT Düğmesi 

△ Düğmesi 
“PC Modu” : Y Düğmesi 

◯ Düğmesi 
“PC Modu” : B Düğmesi 

X Düğmesi 
“PC Modu” : A Düğmesi 

□ Düğmesi 

“PC Modu” : X Düğmesi 

R3 Düğmesi 
“PC Modu” : R Stick Düğmesi 

≡ Düğme 
“PS4 Modu” : OPTIONS Düğmesi 
“PC Modu” : START Düğmesi 

Program LED (Sağ) 

[Arkadan Görünüm] 

Yön Tuşları 
Kontrol Değiştirme 
Anahtarı 

R Palet 
“Normal Mod” : R1 Düğmesi 

“Direksiyon Modu” : R1 Palet 
“PC Modu” : X Düğmesi 

USB konektörü 

Mod Değiştirme Anahtarı 

Donanım 
Değiştirme Anahtarı 

L Palet 
“Normal Mod” : L1 Düğmesi 
“Direksiyon Modu” : L1 Palet 
“PC Modu” : A Düğmesi 

Modüler fiş bağlantı 
portu 

Kumanda kablosu 

Ayak pedalları 

L Pedal  
“Normal Mod” : L2 Düğmesi 

“Direksiyon Modu” : Fren 
“PC Modu” : LT Düğmesi 

Modüler fiş 

Ayak pedalları 
kablosu 

R Pedal 
“Normal Mod” : R2 Düğmesi 
“Direksiyon Modu” : Gaz pedalı 
“PC Modu” : RT Düğmesi 



Ürün Kurulumu 

➀ Kelepçeyi direksiyon ünitesi tabanına vida ile 
sabitleyin. ➁ Direksiyon ünitesini düz, sert bir yüzeye (örn. masa) 

sabitlemek için kelepçeyi kullanın. 

  
* Cam veya diğer kırılgan malzemelerden yapılmış mobilyalara takmayın. 
* Mobilyaya veya ürüne zarar gelmesini önlemek için mobilyadan dikkatlice ayırın. 

➂ Ayak pedalını aşağıdaki resimde gösterildiği gibi monte edin. 

 

 
 

Nasıl Bağlanır? 

➀ Ayak pedalının modüler fişini direksiyon ünitesinin modüler fiş bağlantı portuna bağlayın. 

 

Modüler fiş bağlantı 
portu 

Modüler fiş 

 

* Bu ürün ayak pedalları olmadan 
da kullanılabilir. 

➁ 
Mod Değiştirme Anahtarını uygun ayara getirin ve ardından USB kablosunu bağlayın. 
* USB kablosunu bağlarken herhangi bir düğmeye basmayın. 
* Takmadan önce konnektör yönünü kontrol edin. 

[PS5™ Direksiyon Modu] (PlayStation®5 konsollar için) * Yalnızca "Direksiyon Modu" uyumlu başlıklar için çalışır. Daha 
fazla bilgi için lütfen web sitesini ziyaret edin. 
(URL) 

 
 

 

PlayStation®5 
konsolunun USB 
bağlantı noktasına 
bağlayın. 

NORMAL DİREKSİYON  
Donanım Değiştirme Anahtarı Mod Değiştirme Anahtarı  

[PS5 Normal Mod] 

 

 
 

PlayStation®5 
konsolunun USB 
bağlantı noktasına 
bağlayın. 

NORMAL DİREKSİYON   
Donanım Değiştirme Anahtarı Mod Değiştirme Anahtarı   



[PS4™ Direksiyon Modu] (PlayStation®4 konsollar için) * Yalnızca "Direksiyon Modu" uyumlu başlıklar için çalışır. 
Daha fazla bilgi için lütfen web sitesini ziyaret edin. 
(URL) 

 

 
 

PlayStation®4 konsolunun 
USB bağlantı noktasına 
bağlayın. 

NORMAL DİREKSİYON  

Donanım Değiştirme Anahtarı Mod Değiştirme Anahtarı  
[PS4 Normal Mod] 

 

  

PlayStation®4 konsolunun 
USB bağlantı noktasına 
bağlayın. 

NORMAL DİREKSİYON  

Donanım Değiştirme Anahtarı Mod Değiştirme Anahtarı 
[PC Modu] 

 
 

PC'nin USB bağlantı noktasına bağlayın. 

Donanım Değiştirme Anahtarı  
 

Uygulamayı İndirme 

HORI Device Manager (Cihaz Yöneticisi) 
Lütfen PC'nizi kullanarak bu ürünün web sitesinden "HORI Device Manager" uygulamasını indirin ve kurun. 
URL: https://hori.jp/manual/p5/spf-004/ 

Aşağıdaki özellikler uygulamada ayarlanabilir:  
■ Hızlı Kullanım Modu 
■ Ölü Bölge Ayarı 
■ Hassasiyet Ayarı 

■ Atama Modu 
■ Profil 
■ Yön Tuşları/Analog Stick Değiştirme 

Anahtarı 

 

 

Hızlı Kullanım Modu 

Maksimum direksiyon çıkışını 270 dereceden 180 dereceye değiştirerek daha hızlı bir kullanım deneyimi yaşayın. 

 
 

Program LED’i (Sol) 3 saniye boyunca mavi renkte yanacaktır. 

 

 
Program LED’i (Sol) 3 saniye boyunca yeşil renkte yanacaktır. 

https://hori.jp/manual/p5/spf-004/


Yön Tuşları Kontrol Değiştirme Anahtarı 

Yön tuşları kontrolleri, yön tuşları, sol stick veya sağ stick kontrolleri olarak değiştirilebilir.  

Bu ürünün yön tuşları değiştirme işlevinin tüm yazılımlarla çalışacağı garanti edilmez. 
* Lütfen yazılımın kullanım kılavuzuna bakın. Bu ürün Analog modda çalışmaz. 

 

Yön tuşları 

 

Sol stick 

 

Sağ stick 

 

Ayarlanabilir Ölü Bölge 

Ortalanmış tekerleğin ölü bölge boşluğu yedi seviyeye ayarlanabilir.  
Program LED'inin (Sol) rengi ölü bölge değerini göstermek üzere değişecektir. 

 

 

 

Program LED'i (Sağ) 
yanacaktır. 

 

 

 

 

Program LED'i (Sağ) yanıp 
sönecektir. 

 

 

 

 

Program LED'inin (Sol) rengi 
seçilen dönüş açısını 

göstermek üzere 
değişecektir. 

 

 

Yön Tuşlarında yukarı basıldığında ölü bölge değeri artar.  

 

 

Yön Tuşlarında aşağı basıldığında ölü bölge değeri azalır.  

 

 

  
Program LED'i (Sol) 

sönecektir. 
Program LED'i (Sağ) sönecektir. 

(Düğmeler atanırken Program LED'i kırmızı yanacaktır.) 

*  ➀ adımından sonra ➁ adımını gerçekleştirmezseniz Program LED'i dört saniye sonra sönecek ve Ölü Bölge Ayarlama 

modu otomatik olarak sona erecektir. 

* ➁~➂ adımları sırasında yalnızca direksiyon ünitesi ve ayak pedalı girişi etkinleştirilir. 

Kumandadan PlayStation ® 5 konsoluna veya PlayStation®4 konsoluna düğme girdisi devre dışı bırakılacaktır. 
* USB bağlantısı kesilse bile kumanda ayarları kaydedilir. 
 

 
 1 2 3 4 5 6 7 

LED rengi Yeşil Sarı Kırmızı Mor Mavi Açık Mavi Beyaz 

Dar 

Geniş 

Geniş Varsayılan Dar 



Ayarlanabilir Hassasiyet 
Direksiyon hassasiyeti yedi seviyeye ayarlanabilir. 
Program LED'inin (Sol) rengi hassasiyet değerini gösterecek şekilde değişecektir. 

Direksiyon ünitesi  

 

 

 

Program LED'i (Sağ) yanacaktır. 
 

 

 

 

Program LED'i (Sağ) yanıp 
sönecektir. 

 

 

 

 

Program LED'inin (Sol) rengi 
seçilen dönüş açısını göstermek 

üzere değişecektir. 

 

 

Yön Tuşlarında yukarı basıldığında hassasiyet değeri artar.  

 

 

Yön Tuşlarında aşağı basıldığında hassasiyet değeri azalır. 

 

 

  
Program LED'i (Sol) sönecektir. Program LED'i (Sağ) sönecektir. 

(Düğmeler atanırken ASSIGN LED'i kırmızı yanacaktır.) 

*  ➀ adımından sonra ➁ adımını gerçekleştirmezseniz Program LED'i dört saniye sonra sönecek ve Hassasiyet 

Ayarlama modu otomatik olarak sona erecektir. 

* ➁~④ adımları sırasında yalnızca direksiyon ünitesi ve ayak pedalı girişi etkinleştirilir. 

Kumandadan PlayStation ® 5 konsoluna veya PlayStation®4 konsoluna düğme girdisi devre dışı bırakılacaktır. 
* USB bağlantısı kesilse bile kumanda ayarları kaydedilir. 
 

 
 1 2 3 4 5 6 7 

LED rengi Yeşil Sarı Kırmızı Mor Mavi Açık Mavi Beyaz 

Duyarlı 

Kademeli 

Kademeli (Sabit direksiyon) Varsayılan Duyarlı (Kolay dönüş) 



Ayak pedalları  

 

 

 

Program LED'i (Sağ) 
yanacaktır. 

 

 

  
Program LED'inin (Sol) 

rengi seçilen dönüş açısını 
göstermek üzere 

değişecektir. 

Program LED'i (Sağ) yanıp sönecektir. 

 

Yön Tuşlarında yukarı basıldığında hassasiyet değeri artar.  

 

 

Yön Tuşlarında aşağı basıldığında hassasiyet değeri azalır. 

 

 

  
Program LED'i (Sol) 

sönecektir. 
Program LED'i (Sağ) sönecektir. 

(Düğmeler atanırken Program LED'i kırmızı yanacaktır.) 

*  ➀ adımından sonra ➁ adımını gerçekleştirmezseniz Program LED'i dört saniye sonra sönecek ve Hassasiyet 

Ayarlama modu otomatik olarak sona erecektir. 

* ➁~➂ adımları sırasında yalnızca direksiyon ünitesi ve ayak pedalı girişi etkinleştirilir. 

Kumandadan PlayStation ® 5 konsoluna veya PlayStation®4 konsoluna düğme girdisi devre dışı bırakılacaktır. 
* USB bağlantısı kesilse bile kumanda ayarları kaydedilir. 
 

 
 1 2 3 4 5 6 7 

LED rengi Yeşil Sarı Kırmızı Mor Mavi Açık Mavi Beyaz 

 

Hızlı Kullanım Modu ・ Ölü Bölge Ayarı ・ Doğrusallık Ayarı Tümünü Sıfırla 

Aşağıdakilerin tümünü aynı anda sıfırlamak için: Hızlı Kullanım Modu • Ölü Bölge Ayarı • Doğrusallık Ayarı. 

 

 

 

Program LED'i (Sağ) yanacaktır.  

 

  
Program LED'i (Sol) sönecektir. Program LED'i (Sağ) sönecektir. 

(Düğmeler atanırken ASSIGN LED'i kırmızı yanacaktır.) 

 

Hızlı Kullanım Modu iptal edildiğinde direksiyon simidi giriş değeri varsayılan olarak 270° olacaktır. Ölü 
bölge ve doğrusallık varsayılan değerleri “4” olarak ayarlanmıştır. 

*  ➀ adımından sonra ➁ adımını gerçekleştirmezseniz Program LED'i dört saniye sonra sönecek ve atama modu 

otomatik olarak sona erecektir. 

Duyarlı 

Kademeli 

Kademeli Varsayılan Duyarlı 



Atama Modu 

Bu özelliği kullanarak düğmelerin işlevini yeniden eşleştirebilirsiniz. 

Programlanabilir Düğmeler Atanabilir İşlevler 
L1 Düğmesi / R1 Düğmesi / L2 Düğmesi / 
R2 Düğmesi / L3 Düğmesi / R3 Düğmesi / L 
palet / R palet / L pedal / R pedal 

◯: Düğmesi / ╳ Düğmesi / △ Düğmesi /□ Düğmesi / L1 Düğmesi / L2 Düğmesi / L3 

Düğmesi / R1 Düğmesi / R2 Düğmesi / R3 Düğmesi / L palet / R palet / L pedal / R pedal 
Sol stick (Sağ / Aşağı / Sol / Yukarı) / Sağ stick (Sağ / Aşağı / Sol / Yukarı) / Yön Tuşları 

Nasıl ayarlanır?  

 

 

 

Program LED'i (Sağ) 
yanacaktır. 

 

 

 

 

Program LED'i (Sağ) 
yanıp sönecektir. 

 

Programlanabilir Düğmeler   

 

  
Program LED'i (Sol) 

yanacaktır. 
Program LED'i (Sağ) sönecektir. 

Atanabilir İşlevler 
* İstediğiniz işlevi atamak için yöne (Sağ, Aşağı, Sol veya Yukarı) 

basın. 

 

 

  

*  Adımlar arasında 4 saniye hareketsiz kaldıktan sonra, Program LED'i (Sağ) sönecek ve program modu sona erecektir. 
*  2. adım sırasında, kontrol cihazından PlayStation® 4 konsoluna düğme girdisi devre dışı bırakılacaktır. 
*  Program LED'i (Sol) yandığında, bir düğmenin yeniden eşlendiğini gösterir ve düğme işlevi varsayılana sıfırlanana kadar 

kapanmaz. 
*  Düğme işlevini devre dışı bırakmak istiyorsanız 3. adım sırasında 2. adımda bastığınız düğmeyi 3 saniye basılı tutun. 
*  3. adım sırasında birden fazla düğmeye bastıysanız son bastığınız düğme atanacaktır. 
*  USB bağlantısı kesilse bile kumanda ayarları saklanır. 

Düğmeler Tek Tek Nasıl Sıfırlanır?  

3. adımda, düğmeleri ayrı ayrı varsayılana sıfırlamak için 2. adımdaki aynı düğmeye basın. 

* 3. adımda, Sol Analog Stick'in belirli bir yön girdisini bir düğmeye atamak için 
Yön Tuşları değiştirme anahtarını (DP/LS/RS)'den [LS]'ye ayarlayın ve Yön 
Tuşlarında atamak istediğiniz yöne basın. Sağ Analog Stick için [RS] olarak 
ayarlayın. 
 
 
 
        “LS” : Sol Stick                                                              “RS” : Sağ Stick 



Tüm Düğmeler Nasıl Sıfırlanır?  

 

 

 

Program LED'i (Sağ) 
yanacaktır. 

 

 

  
Program LED'i (Sol / Sağ) sönecek ve tüm düğme atamaları 
varsayılan ayarlarına sıfırlanacaktır. 

 

Ana Özellikler 

Direksiyon ünitesi 

Dış Boyutlar : 280x243x268 mm  Ağırlık : 1.4 kg  

Direksiyon Çapı : 280 mm Kablo Uzunluğu : 3.0 m  

Dönüş Açısı : 270°    

Ayak pedalları     

Dış Boyutlar : 225x300x148 mm Kablo Uzunluğu : 1.5 m  

Ağırlık : 0.9 kg   



Sadeleştirilmiş Uygunluk Beyanı 
Bu vesileyle HORI, bu ürünün 2O14/53/EU sayılı Direktife uygun olduğunu beyan eder. 
AB Uygunluk Beyanının tam metni, aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:  
https://hori.co.uk/consumer-information/ 
Birleşik Krallık için: Bu vesileyle HORI, bu ürünün ilgili yasal gerekliliklere uygun olduğunu beyan eder. 
Uygunluk Beyanının tam metni, aşağıdaki internet adresinde mevcuttur:  
https://hori.co.uk/consumer-information/ 

FCC BİLMENİZİ İSTİYOR 
Bu cihaz FCC Kurallarının 15. Bölümüne uygundur. Çalışma aşağıdaki iki koşula tabidir: (1) Bu cihaz zararlı girişime neden 
olamaz ve (2) bu cihaz, istenmeyen çalışmaya neden olabilecek girişimler de dâhil olmak üzere alınan her türlü girişimi kabul 
etmelidir. 

NOT: Bu ekipman test edilmiş ve FCC Kuralları, Bölüm 15 uyarınca B Sınıfı dijital cihazlar için belirlenen sınırlara uygun 
olduğu belirlenmiştir. Bu sınırlar, meskûn mahallerde yapılan kurulumlarda söz konusu zararlı girişimlere karşı makul 
miktarda koruma sağlamak üzere belirlenmiştir. Bu ekipman, radyo frekansı üretir, kullanır ve yayabilir ve talimatlara uygun 
şekilde kurulumu yapılmadığında ya da kullanılmadığında radyo iletişimine engel teşkil edecek zararlı parazitlenmeye yol 
açabilir. Ancak belirli bir kurulumda girişimin olmayacağına ilişkin herhangi bir garanti verilemez. Ekipmanın kapatılarak 
açılmasıyla anlaşılacak şekilde, radyo ya da televizyon sinyali alımında zararlı parazitlenmeye yol açması durumunda, 
kullanıcının aşağıda sıralanan önlemlerden bir ya da birkaçını kullanarak parazitlenmeyi önlemesi tavsiye edilir: 
- Alıcı anteni yeniden yönlendirin ya da yerini değiştirin. 
- Ekipman ve alıcı arasındaki mesafeyi artırın. 
- Ekipmanı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devredeki bir prize bağlayın. 
- Yardım için satıcı veya deneyimli bir radyo/televizyon teknisyeni ile iletişime geçin. 

Ürünün normal çalışması güçlü elektromanyetik parazit nedeniyle bozulabilir. Böyle bir durumda, talimat kılavuzunu (Nasıl 
bağlanır) izleyerek normal çalışmaya devam etmek için ürünü sıfırlayın. Çalışmanın devam etmemesi durumunda, lütfen 
ürünü kullanmak için elektromanyetik parazit olmayan bir alana geçin. 

Kablolar prizlere takılmamalıdır. 
Önemli bilgiler içerdiğinden ambalajın saklanması gerekir. 
 
ÜRÜN BERTARAF BİLGİLERİ 
Bu sembolü herhangi bir elektrikli ürünümüz veya ambalajımız üzerinde görmeniz, ilgili 
elektrikli ürünün veya pilin Avrupa'da genel ev atığı olarak atılmaması gerektiği anlamına 
gelir. Ürünün ve pilin doğru atık işlemine tabi tutulmasını sağlamak için lütfen bunları 
elektrikli ekipmanların veya pillerin atılmasıyla ilgili yürürlükteki yerel yasalara veya 
gerekliliklere uygun olarak bertaraf edin. Bu şekilde, doğal kaynakların korunmasına ve 
elektrikli atıkların arıtılması ve bertaraf edilmesinde çevre koruma standartlarının 
iyileştirilmesine yardımcı olacaksınız. Yalnızca AB ülkeleri ve Türkiye için geçerlidir. 

 
Yalnızca AB ve Türkiye 

ABD 
 

Garanti 
HORI, orijinal ambalajında yeni olarak satın alınan ürünün orijinal satın alma tarihinden itibaren 1 yıl süreyle malzeme ve 
işçilik açısından herhangi bir kusur içermeyeceğini orijinal alıcıya garanti eder. Garanti talebi orijinal perakendeci aracıl ığıyla 
işleme alınamazsa lütfen doğrudan  info@horiusa.com adresinden HORI müşteri desteği ile iletişime geçin. Garanti 
ayrıntıları için lütfen http://stores.horiusa.com/policies/ adresini ziyaret edin. 

AB 
 

Garanti 
Satın alma işleminden sonraki ilk 30 gün içinde yapılan tüm garanti talepleriyle ilgili olarak, bilgi almak için lütfen orijinal satın 
alma işleminin yapıldığı perakendeciye danışın. Garanti talebi orijinal perakendeci aracılığıyla işleme alınamazsa veya 
ürünlerimizle ilgili diğer sorularınız için lütfen doğrudan info@horiuk.com adresinden HORI müşteri desteğiyle iletişime geçin. 

" ”, “PlayStation”, “PS5”, “PS4” ve “DualSense”, Sony Interactive Entertainment Inc. 
şirketinin tescilli ticari markaları veya ticari markalarıdır. Tüm hakları saklıdır. 
Diğer tüm ticari markalar ilgili sahiplerinin mülkiyetindedir. 
Sony Interactive Entertainment lisansı altında üretilmiş ve dağıtılmıştır. 
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